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Arno Kompatscher Presidente / Präsident presente/anwesend 

Giulia Zanotelli 
Vice Presidente sostituta del Presidente / 
Vizepräsidentin-Stellvertreterin des 
Präsidenten 

presente/anwesend 

Franz Locher  Vice Presidente / Vizepräsident presente/anwesend 

Carlo Daldoss Assessore / Assessor presente/anwesend 

Angelo Gennaccaro Assessore / Assessor presente/anwesend 

Luca Guglielmi Assessore / Assessor presente/anwesend 

Gabriele Morandell 
Segretaria generale della Giunta regionale / 
Generalsekretärin der Regionalregierung 

presente/anwesend 

 
 
Su proposta della Vice Presidente sostituta 
del Presidente Giulia Zanotelli 
 
Segreteria generale 
 
Ufficio gestione giuridica del personale 

 Auf Vorschlag der Vizepräsidentin-
Stellvertreterin des Präsidenten Giulia Zanotelli 
 
Generalsekretariat 
 
Amt für die dienstrechtliche Verwaltung des 
Personals 
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In riferimento all’oggetto la Giunta regionale ha 
discusso e deliberato quanto segue: 
 
 

 Die Regionalregierung hat über die oben 
genannte Angelegenheit beraten und Folgendes 
beschlossen:  

 
Vista la propria deliberazione n. 161 di data 5 
ottobre 2022, con la quale è stata disposta la 
nomina del Comitato Unico di Garanzia per le 
pari opportunità, la valorizzazione del benessere 
di chi lavora e contro le discriminazioni (a 
seguito Comitato Unico di Garanzia) della 
Regione Trentino -Alto Adige/Südtirol); 
 

 Aufgrund des Beschlusses der Regional-
regierung vom 5. Oktober 2022, Nr. 161, mit 
dem das Einheitliche Garantiekomitee für 
Chancengleichheit, Wohlbefinden der 
Bediensteten und Nichtdiskriminierung (in der 
Folge „Einheitliches Garantiekomitee“) der 
Region Trentino/Südtirol ernannt wurde; 
 

Viste le proprie deliberazioni n. 15 di data 15 
febbraio 2023, n. 199 di data 13 novembre 2024, 
e n. 175 di data 17 settembre 2025, con le 
quali è stata modificata la composizione del 
Comitato Unico di Garanzia per le pari 
opportunità, la valorizzazione del benessere di 
chi lavora e contro le discriminazioni; 
 

 Aufgrund der Beschlüsse der Regionalregierung 
vom 15. Februar 2023, Nr. 15, vom 
13. November 2024, Nr. 199 und vom 17. 
September 2025, Nr. 175, mit denen die 
Zusammensetzung des Einheitlichen Garantie-
komitees für Chancengleichheit, Wohlbefinden 
der Bediensteten und Nichtdiskriminierung 
geändert wurde; 
 

Visto l’art. 11 del contratto collettivo 1. dicembre 
2008 e ss.mm. dell’area non dirigenziale; 
 

 Aufgrund des Art. 11 des Tarifvertrags vom 
1. Dezember 2008 i.d.g.F. betreffend das nicht 
im Führungsrang eingestufte Personal; 
 

Accertato che la dott.ssa Roberta Nucida, 
componente del Comitato Unico di Garanzia 
(Rappresentante dell’Amministrazione regionale, 
in servizio presso gli uffici giudiziari di Trento) ha 
inoltrato le proprie dimissioni dallo stesso;   
 
 
Verificate le disponibilità pervenute in sede di 
costituzione del Comitato Unico di Garanzia e 
ritenuto, dopo aver sentito  i Capi di Corte, di 
individuare quale nuovo componente in 
rappresentanza dell’Amministrazione per gli 
uffici giudiziari, il dott. Pierluigi Taliercio; 
 
 
Vista la mail con la quale l’Organizzazione 
sindacale della Regione FENALT ha designato 
la dott.ssa Stefania Fiorini, in sostituzione del 
signor Paolo Milani; 
 

 Nach Feststellung der Tatsache, dass Frau 
Roberta Nucida, Mitglied des Einheitlichen 
Garantiekomitees (in Vertretung der 
Regionalverwaltung, im Dienst bei den 
Gerichtsämtern in Trient) ihren Rücktritt 
eingereicht hat; 
 
Nach Überprüfung der anlässlich der Errichtung 
des Garantiekomitees eingegangenen 
Bereitschaftserklärungen und nach Dafürhalten 
– nach Anhören der Gerichtsleiter –, Herrn 
Pierluigi Taliercio zum neuen Mitglied in 
Vertretung der Verwaltung für die Gerichtsämter 
zu ernennen; 
 
Nach Einsichtnahme in die E-Mail, mit der die 
Gewerkschaft der Region FENALT Frau Stefania 
Fiorini als Mitglied des Einheitlichen 
Garantiekomitees in Ersetzung von Herrn Paolo 
Milani namhaft gemacht hat; 
 

Ritenuto pertanto di procedere alla modifica della 
composizione del Comitato Unico di Garanzia; 
 

 Nach Dafürhalten demnach, die Zusammen-
setzung des Einheitlichen Garantiekomitees zu 
ändern; 
 

Ad unanimità di voti legalmente espressi, 
 

 mit Einhelligkeit gesetzmäßig abgegebener 
Stimmen, 
 

delibera  beschließt 
die Regionalregierung 
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1. di modificare per le motivazioni indicate in 
premessa, la composizione del Comitato 
Unico di Garanzia: 

 

 1. die Zusammensetzung des Einheitlichen 
Garantiekomitees aus den eingangs 
genannten Gründen zu ändern: 

 
Rappresentanti dell’Amministrazione: 
 

per la Regione Autonoma Trentino - Alto 
Adige/Südtirol: 
 

• dott.ssa Claudia Anderle con funzioni di 
Presidente 

• sig. Marco Monchera 
• dott. Augusto Gardumi 
• dott.ssa Margit Mahlknecht 
• dott. Pierluigi Taliercio 
• sig.ra Maddalena Chiogna anche con 

funzioni di segretaria 

per il Consiglio regionale: sig.ra Nadia Valeruz 

 

 In Vertretung der Verwaltung: 
 

Für die Autonome Region Trentino-Südtirol: 
 

 
• Frau Claudia Anderle als Vorsitzende 
• Herr Marco Monchera 
• Herr Augusto Gardumi 
• Frau Margit Mahlknecht 
• Herr Pierluigi Taliercio 
• Frau Maddalena Chiogna, die auch mit 

den Aufgaben der Schriftführerin betraut 
wird 
 

Für den Regionalrat: Frau Nadia Valeruz 
 

Rappresentati delle Organizzazioni 
Sindacali: 
 

per la Regione Autonoma Trentino - Alto 
Adige/Südtirol: 

• sig.ra Sara Bortolotti 
• dott.ssa Elena Massaro 
• dott.ssa Verena Paulmichl 
• dott.ssa Stefania Fiorini 
• dott. Renato Pergher 
• dott.ssa Silvia Gorfer 

per il Consiglio regionale:  

• dott.ssa Verena Paulmichl 

 

 In Vertretung der Gewerkschaften: 
 
 

Für die Autonome Region Trentino-Südtirol: 
 

• Frau Sara Bortolotti 
• Frau Elena Massaro 
• Frau Verena Paulmichl 
• Frau Stefania Fiorini 
• Herr Renato Pergher 
• Frau Silvia Gorfer 

Für den Regionalrat:  

• Frau Verena Paulmichl 

 
2. Alla spesa connessa al trattamento 

economico di missione spettante ai/alle 
componenti del Comitato si farà fronte con i 
fondi che saranno impegnati sul relativo 
capitolo con successivo provvedimento. 

 

 2. Die Ausgaben für die den Mitgliedern des 
Komitees zustehende Außendienst-
vergütung werden durch die Mittel 
gedeckt, die mit einer späteren Maß-
nahme im entsprechenden Haushalts-
kapitel zweckgebunden werden. 

 
3. La partecipazione alle riunioni del Comitato 

Unico di Garanzia è considerata a tutti gli 
effetti presenza in servizio mentre per l’attività 
di ricerca e approfondimento di specifiche 
problematiche possono essere concessi 
permessi retribuiti nei limiti di 36 ore annue 
individuali. 

 3. Die Teilnahme an den Sitzungen des 
Einheitlichen Garantiekomitees gilt für 
sämtliche Wirkungen als geleisteter 
Dienst; zwecks Untersuchung und 
Vertiefung spezifischer Schwerpunkte 
können außerdem bezahlte 
Beurlaubungen bis höchstens 36 
Stunden jährlich pro Person gewährt 
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werden. 

 
IL PRESIDENTE 

 
 

DER PRÄSIDENT 
 
 

Arno Kompatscher 
firmato digitalmente / digital signiert 

 

LA SEGRETARIA GENERALE 
DELLA GIUNTA REGIONALE 

 
DIE GENERALSEKRETÄRIN DER 

REGIONALREGIERUNG  
 

Gabriele Morandell 
firmato digitalmente / digital signiert 

 
Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, costituisce 
copia dell’originale informatico firmato digitalmente, valido a tutti gli 
effetti di legge, predisposto e conservato presso questa 
Amministrazione (d.lgs. 82/05). L’indicazione del nome del firmatario 
sostituisce la sua firma autografa (art. 3 d.lgs. 39/93). 
 

Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, stellt es eine 
für alle gesetzlichen Wirkungen gültige Kopie des elektronischen 
digital signierten Originals dar, das von dieser Verwaltung erstellt und 
bei derselben aufbewahrt wird (GvD Nr. 82/2005). Die Angabe des 
Namens der unterzeichnenden Person ersetzt deren eigenhändige 
Unterschrift (Art. 3 des GvD Nr. 39/1993). 

 


